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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör 
benötigen, Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen 
suchen oder sich bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, 
mit unseren QR-Codes gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe 
einer Smartphone-Kamera gelesen werden und beispielsweise einen 
Link zu einer Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder 
Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierten QR-Code-Reader sowie eine Internet-Verbindung. 
Einen QR-Code-Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store 
Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden 
QR-Code und erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes 
ALDI-Produkt.

Ihr ALDI‑Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das ALDI‑Serviceportal unter 
www.aldi-service.ch.

�Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die Internet-Verbindung entstehen.
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Lieferumfang/Teileliste
1 Manometer

2 Entlüftungsventil

3 Tankstellenstecker (mit Anschlussschlauch und Stecknippel)

4 Momentstecker (mit Anschlussschlauch und Stecknippel)

5 Hebelstecker (mit Anschlussschlauch und Stecknippel)

6 Ballnadel

7 Fahrradventil-Adapter (Vg 8)

8 Luftmatratzen-Adapter

9 Universalventil

10 Zwischenstück

11 Kunststoff-Adapter, 3×

12 Stecknippel (Reifenfüller)

13 Abzugshebel

14 Schnellkupplung (Reifenfüller)
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Allgemeines
Betriebsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Betriebsanleitung gehört zu diesem Reifenfüllerset 12 tlg. (im Fol-
genden nur „Reifenfüller“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen 
zur Sicherheit, Verwendung und Pflege. 
Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Reifen-

füller verwenden. Achten Sie insbesondere auf die Sicherheitshinweise und War-
nungen. Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Betriebsanleitung kann zu 
schweren Verletzungen oder zu Beschädigungen des Reifenfüllers führen.
Halten Sie die geltenden lokalen oder nationalen Bestimmungen zur Verwendung 
dieses Produkts ein. Bewahren Sie diese Betriebsanleitung zur späteren Referenz an 
einem sicheren Ort auf. Wenn Sie den Reifenfüller an Dritte weitergeben, geben Sie 
unbedingt diese Betriebsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Betriebsanleitung, auf 
dem Reifenfüller oder auf der Verpackung verwendet.

 
WARNUNG!

Bezeichnet eine gefährliche Situation, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere 
Verletzungen zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Warnt vor möglichen Sachschäden.

Dieses Symbol weist auf nützliche Zusatzinformationen zum 
Zusammenbau oder zur Verwendung hin.

Lesen Sie die Betriebsanleitung.

Tragen Sie eine Schutzbrille. 

Tragen Sie eine Staubschutzmaske. 

Tragen Sie Gehörschutz.
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Tragen Sie geeignete Schutzhandschuhe.

Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Reifenfüller ist ein druckluftbetriebenes Werkzeug. Er eignet sich zum Befüllen und 
Entleeren von Fahrzeugreifen. Eine anschließende Kontrolle des Fülldrucks kann mit 
dem Reifenfülldruckmesser ebenfalls durchgeführt werden. Es ist untersagt, mithilfe 
der mitgelieferten Adapter/Füllventile Schlauchboote mit einem Kompressor aufzubla-
sen bzw. aufzupumpen. 
Der Reifenfüller darf nur mithilfe einer geeigneten Druckluftversorgung angetrieben 
werden und ist ausschließlich für den Privatanwender im Hobby- und Do-it-yourself-
Bereich konzipiert.
Alle weiteren Anwendungen sind ausdrücklich ausgeschlossen und gelten als nicht 
bestimmungsgemäße Verwendung.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Verletzungen, Verluste 
oder Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäße oder falsche Verwendung 
entstanden sind. Mögliche Beispiele für nicht bestimmungsgemäße oder falsche 
Verwendung sind:
•	 Verwendung des Reifenfüllers für andere Zwecke als für die er bestimmt ist;
•	 Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und Warnungen sowie der Montage-, 

Betriebs-, Wartungs- und Reinigungsanweisungen, die in dieser Betriebsanlei-
tung enthalten sind;

•	 Nichtbeachtung etwaiger für die Verwendung des Reifenfüllers spezifischer und/
oder allgemein geltender Unfallverhütungs-, arbeitsmedizinischer oder sicher-
heitstechnischer Vorschriften;

•	 Verwendung von Zubehör und Ersatzteilen, die nicht für den Reifenfüller be-
stimmt sind;

•	 Veränderungen am Reifenfüller;
•	 Reparatur des Reifenfüllers durch einen anderen als den Hersteller oder eine 

Fachkraft;
•	 gewerbliche, handwerkliche oder industrielle Nutzung des Reifenfüllers;
•	 Bedienung oder Wartung des Reifenfüllers durch Personen, die mit dem Umgang 

mit dem Reifenfüller nicht vertraut sind und/oder die damit verbundenen Gefah-
ren nicht verstehen.
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Sicherheitshinweise für Druckluftwerkzeuge

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen 
können schwere Verletzungen verursachen.

−− Lesen und verstehen Sie zuerst die Betriebsanleitung, bevor Sie mit 
den Druckluftwerkzeugen arbeiten.

−− Arbeiten Sie mit Druckluftwerkzeugen nicht in explosionsgefährdeter 
Umgebung, in der sich brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befin-
den. Werkzeuge können Funken erzeugen, die den Staub oder die Dämpfe 
entzünden können.

−− Lassen Sie den Abzugshebel (Befehlseinrichtung) im Falle einer Unter-
brechung der Druckversorgung (Ab- oder Anschließen der Versorgung) 
unbedingt los.

−− Trennen Sie das jeweilige Werkzeug von der Druckluftversorgung, be-
vor Sie Wartungs-, Einstell- und Reparaturarbeiten durchführen oder 
wenn das Werkzeug nicht verwendet wird.

−− Tragen Sie während der Benutzung der Druckluftwerkzeuge keine 
Uhren, Ringe, Schmuck oder lockere Kleidung.

−− Schützen Sie sich und Ihre Umwelt durch geeignete Vorsichtsmaßnah-
men vor Unfallgefahr.

−− Der angegebene maximale Betriebsdruck darf nicht überschritten 
werden.

−− Druckluftwerkzeuge dürfen nur an Leitungen angeschlossen werden, 
bei denen sichergestellt ist, dass ein Überschreiten des maximal zulässi-
gen Druckes um mehr als 10 % verhindert ist, z. B. durch ein in der Druck-
luftleitung eingebautes Druckregelventil (Druckminderer) mit nachge-
schaltetem oder eingebautem Druckbegrenzungsventil.

−− Halten Sie den Druckluftschlauch von Hitze, Öl und scharfen Kanten 
fern. Überprüfen Sie immer den Schlauch bevor Sie das Druckluftwerkzeug 
benutzen.

−− Betreiben Sie die Druckluftwerkzeuge nur mit einem Kompressor.
−− Der Betrieb mit Pressluftflaschen ist nicht erlaubt.
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−− Der Betrieb von Druckluftwerkzeugen mit Sauerstoff oder brennbaren 
Gasen ist verboten. Es besteht Feuer- und Explosionsgefahr.

−− Benutzen Sie immer eine Schutzbrille, Gehörschutz sowie Schutzhand-
schuhe.

−− Verwenden Sie Druckluftwerkzeuge keinesfalls zweckentfremdend.
−− Halten Sie Druckluftwerkzeuge von Kindern fern.
−− Richten Druckluftwerkzeuge niemals gegen Menschen oder Tiere.
−− Der Anschluss darf nur über eine Schnellkupplung erfolgen.
−− Verwenden Sie bei Reparaturen nur Originalersatzteile. Nicht originale 

Ersatzteile können gefährliche Beschädigungen verursachen.
−− Verwenden Sie das Druckluftwerkzeug nur, solange es sich in einem 

einwandfreien Zustand befindet.
−− Lassen Sie sich im Zweifelsfall vor der Benutzung zuerst von einem 

Fachmann beraten.
−− Reparaturen dürfen nur von qualifizierten Personen durchgeführt 

werden.
−− Beachten Sie immer den am Druckluftwerkzeug angegebenen maxi-

malen Betriebsdruck.
−− Tragen Sie das Druckluftwerkzeug nicht am Druckluftschlauch.
−− Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder 

Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare können 
von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

−− Benutzen Sie eine persönliche Schutzausrüstung. Tragen Sie eine 
Schutzbrille. Das Tragen persönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske, 
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art 
und Einsatz des Werkzeugs, verringert das Risiko von Verletzungen.

−− Verwenden Sie bei stauberzeugenden Arbeiten eine Atemmaske.
−− Wählen Sie die geeignete persönliche Schutzausrüstung und ggf. 

Staubabsaug- und/oder Staubauffangeinrichtungen entsprechend den 
gewählten Einsatzbereichen.

−− Berücksichtigen Sie stets Umgebungseinflüsse in Ihrem Arbeitsbereich.
−− Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und gehen Sie mit 

Vernunft an die Arbeit mit einem Werkzeug. Benutzen Sie das Druckluft-
werkzeug nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen, 
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Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Werkzeugs kann zu ernsthaften Verletzungen führen.

−− Vor der Erstanwendung wird eine Schulung bei einer qualifizierten Person 
oder Stelle zum gefahrlosen Benutzen des Druckluftwerkzeugs empfohlen.

−− Bei hohen Arbeitsdrücken können Rückstoßkräfte entstehen, die unter 
bestimmten Umständen zu Gefährdungen durch Dauerbelastung führen 
können.

−− Es besteht Gefahr durch Stichverletzungen, die ein Risiko an Spritz- und 
Sprühgeräten bilden können.

−− Die Bedienungsanleitung ist aufzubewahren und bei Nutzung der 
Produkte von anderen Personen an diese weiterzugeben.

Ergänzende Sicherheitshinweise

 
WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise Behinderte, ältere 
Personen mit Einschränkung ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

−− Kinder und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten dürfen den Reifenfüller nicht verwenden.

−− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie oder de Reifenfüller 
spielen. Kinder können sich beim Spielen darin verfangen oder Kleinteile 
verschlucken und ersticken.
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Reifenfüller und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder ande-
ren spitzen Gegenständen öffnen, kann der Reifenfüller beschädigt werden.

−− Gehen Sie beim Öffnen vorsichtig vor.

1.	Nehmen Sie den Reifenfüller und das Zubehör aus der Verpackung.
2.	Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3.	Kontrollieren Sie, ob der Reifenfüller oder die Einzelteile Schäden aufweisen.  

Ist dies der Fall, benutzen Sie den Reifenfüller nicht. Wenden Sie sich über die auf 
der Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Bedienung

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Bei unsachgemäßer Verwendung des Reifenfüllers besteht Verletzungsgefahr.

−− Trennen Sie den Reifenfüller immer von der Druckluftversorgung, bevor 
Sie Stecker, Adapter oder das Universalventil anschließen, um zu vermei-
den, dass Sie dabei unbeabsichtigt den Abzugshebel drücken.

Reifenfüller vorbereiten
Stecker anschließen

−− Schließen Sie den gewünschten Stecker  3 , 4  oder  5  an den Reifenfüller 
an, indem Sie die Schnellkupplung  14  des Reifenfüllers auf den Stecknippel am 
Anschlussschlauch des Steckers stecken und einrasten lassen (siehe Abb. A).

Adapter oder Universalventil anschließen
Schließen Sie das Zwischenstück an den Momentstecker an, wenn Sie 
einen der Kunststoff-Adapter verwenden möchten. 

1.	Schließen Sie den Momentstecker  4  an den Reifenfüller an, wie im Abschnitt 
„Stecker anschließen“ beschrieben.
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2.	Halten Sie den Hebel am Momentstecker gedrückt und stecken Sie die Ballnadel  6 , 
den gewünschten Adapter  7  oder  8 , das Universalventil  9  oder das Zwischen-
stück  10  in den Momentstecker (siehe Abb. B).

3.	Lassen Sie den Hebel am Momentstecker los, um den eingesetzten Adapter bzw. 
das Universalventil oder das Zwischenstück zu fixieren.

4.	Stecken Sie ggf. den gewünschten Kunststoff-Adapter  11  auf das Zwischen-
stück. Drücken Sie hierzu das Zwischenstück mit starken Druck in den gewählten 
Adapter bis es einrastet und bündig mit der Kante des Adapters ist.

5.	Ziehen Sie das Zwischenstück schräg heraus, um den Kunststoff-Adapter zu 
wechseln.

Reifenfüller an die Druckluftversorgung anschließen 
und davon trennen

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Wenn Sie ein Druckluftwerkzeug bei vollem Druck von der Druckluftversor-
gung trennen, besteht Verletzungsgefahr durch peitschenden Rückschlag des 
Druckluftschlauchs.

−− Sollte es notwendig sein, ein Werkzeug bei vollem Druck von der Kupp-
lung abzunehmen, halten Sie unbedingt den Druckluftschlauch fest. 

−− Reduzieren Sie den Druck Ihres Kompressors mithilfe des Druckminderers, bevor 
Sie den Reifenfüller an den Kompressor anschließen oder ihn davon trennen.

−− Schließen Sie den Reifenfüller an die Druckluftversorgung an, indem Sie die 
Schnellkupplung des Druckluftschlauchs auf den Stecknippel  12  des Reifen
füllers stecken und einrasten lassen (siehe Abb. A).

−− Trennen Sie den Reifenfüller von der Druckluftversorgung, indem Sie den äuße-
ren Ring der Schnellkupplung vom Reifenfüller wegziehen. Nehmen Sie an-
schließend die Schnellkupplung vom Stecknippel des Reifenfüllers ab.
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Reifenfüller verwenden

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Das Manometer des Reifenfüllers ist nicht geeicht. Wenn Sie den Luftdruck nicht 
mit einem geeichten Messgerät kontrollieren, kann dies zu schweren Verlet-
zungen und zu Sachschäden führen.

−− Prüfen Sie nach dem Befüllen von Reifen so rasch wie möglich den Rei-
fendruck bei einer Tankstelle oder KFZ-Werkstätte mit einem geeichten 
Messgerät.

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Wenn Sie den maximalen Betriebsdruck überschreiten besteht Verletzungs-
gefahr.

−− Stellen Sie sicher, dass der maximale Betriebsdruck von 8 bar nicht über-
schritten wird.

1.	Bereiten Sie den Reifenfüller vor, indem Sie den gewünschten Stecker  3 / 4 / 5  
und ggf. Ballnadel  6 , Adapter  7 / 8 , Kunststoff-Adapter  11  oder Universal-
ventil  9  anschließen wie zuvor beschrieben (siehe Abb. A).

2.	Schließen Sie den Reifenfüller an das Ventil des Füllobjekts an, indem Sie:
•	 die Ballnadel, den Adapter, den Kunststoff-Adapter oder das Universalventil in 

das Ventil des Füllobjekts stecken;
•	 den Tankstellenstecker  3  auf das Ventil des Füllobjekts drücken; 
•	 den Hebelstecker  5  mit senkrecht stehendem Hebel auf das Ventil des Füll-

objekts stecken. Sichern Sie den Hebelstecker am Ventil, indem Sie den Hebel 
herunterdrücken (siehe Abb. C).

3.	Ziehen Sie den Abzugshebel, um den Füllvorgang zu beginnen (siehe Abb. A). 
4.	Lassen Sie den Abzugshebel los, um den Fülldruck am Manometer  1  abzulesen.
5.	Öffnen Sie das Entlüftungsventil  2 , wenn bereits zuviel Luft (zu hoher Druck) im 

Füllobjekt ist. Dadurch entweicht Luft, der Druck verringert sich.
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Wartung und Pflege
Reifenfüller reinigen und warten

 
WARNUNG!

Gefahr von gesundheitlichen Schäden und Verletzungen!
Unsachgemäße Handhabung des Reifenfüllers kann zu Verletzungen und 
gesundheitlichen Schäden führen.

−− Trennen Sie den Reifenfüller von der Druckluftversorgung, bevor Sie ihn 
reinigen.

−− Wischen Sie den Reifenfüller und das Zubehör mit einem leicht angefeuchteten 
Tuch ab.

Technische Daten
Modell: Reifenfüllerset 12 tlg.
Meßbereich: 0–12 bar
Betriebsdruck: 0–8 bar; max. 8 bar
Empfohlener Schlauchdurchmesser: 6 mm
Artikelnummer: 65374

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton 
zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Reifenfüller entsorgen
−− Entsorgen Sie den Reifenfüller und das Zubehör entsprechend den in Ihrem Land 

geltenden Vorschriften.
−− Sollte der Reifenfüller einmal nicht mehr benutzt werden können, geben Sie ihn 

bei einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde/Ihres Stadtteils ab. Damit wird gewähr-
leistet, dass der Reifenfüller fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen 
auf die Umwelt vermieden werden.
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Contenu de la livraison/liste des pièces
1 Manomètre

2 Vanne de purge

3 Connecteur de station-service (avec tuyau de raccordement et embout mâle)

4 Connecteur instantané (avec tuyau de raccordement et embout mâle)

5 Connecteur à levier (avec tuyau de raccordement et embout mâle)

6 Aiguille à ballon

7 Adaptateur de valve de bicyclette (Vg 8)

8 Adaptateur de matelas pneumatique

9 Vanne universelle

10 Pièce intermédiaire

11 Adaptateur en plastique, 3×

12 Embout mâle (pistolet de gonflage à manomètre)

13 Gâchette

14 Raccord rapide (pistolet de gonflage à manomètre)
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Aller rapidement et facilement au but avec les codes QR
Si vous avez besoin d’informations sur les produits, de pièces de rechange ou 
d’accessoires, de données sur les garanties fabricant ou sur les unités de service 
ou si vous souhaitez regarder confortablement des instructions en vidéo – avec nos 
codes QR, vous parvenez au but en toute facilité.

Les codes QR, qu’est-ce?
Les codes QR (QR = Quick Response) sont des codes graphiques qui peuvent être lus 
à l’aide d’un appareil photo du smartphone et qui contiennent par exemple un lien 
vers un site Internet ou des données de contact.
Votre avantage: plus de frappe contraignante d’adresses Internet ou de données 
de contact!

Comment faire?
Pour scanner les codes QR, vous avez simplement besoin d’un smartphone, d’un 
lecteur de codes QR installé ainsi que d’une connexion Internet.  
Vous trouverez généralement un lecteur de codes QR gratuitement dans l’App Store 
de votre smartphone.

Testez dès maintenant
Scannez simplement le code QR suivant avec votre smartphone pour en savoir plus 
sur votre nouveau produit ALDI.

Votre portail de services ALDI
Toutes les informations mentionnées plus haut sont également disponibles sur 
Internet via le portail de services ALDI sous www.aldi-service.ch.

L’exécution du lecteur de codes QR peut entraîner des frais pour la connexion Internet en  
fonction de votre tarif.
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Généralités
Mode d’emploi à lire et à conserver

Ce mode d'emploi fait partie intégrante de ce pistolet de gonflage à ma-
nomètre (12 pièces) (désignée simplement par la suite comme «pistolet 
de gonflage à manomètre»). Il contient des informations importantes 
pour la sécurité, l’utilisation et l’entretien. 

Lisez attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le pistolet de gonflage à mano-
mètre. Veillez en particulier aux consignes de sécurité et avertissements. Le non-res-
pect des instructions de ce mode d’emploi peut provoquer de graves blessures ou 
endommager le pistolet de gonflage à manomètre.
Lorsque vous utilisez ce produit, respectez les dispositions locales ou nationales en 
vigueur. Conservez ce mode d’emploi à un endroit sûr pour une référence future. Si 
vous cédez le pistolet de gonflage à manomètre à des tiers, joignez obligatoirement 
ce mode d’emploi.

Légende des symboles
Les symboles et mots signalétiques suivants sont utilisés dans ce mode d'emploi, sur 
le pistolet de gonflage à manomètre ou sur l'emballage.

 
AVERTISSEMENT!

Signale une situation dangereuse qui, si elle n'est 
pas évitée, peut avoir comme conséquence la 
mort ou de graves blessures.

AVIS!
Avertit des possibles dommages matériels.

Ce symbole vous offre des informations complémentaires utiles pour le 
montage et l’utilisation.

Lisez le mode d’emploi.

Portez des lunettes de protection. 

Portez un masque anti-poussière. 

Portez une protection auditive.
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Portez des gants de protection appropriés.

Sécurité
Utilisation conforme à l’usage prévu
Le pistolet de gonflage à manomètre est un outil pneumatique. Il convient au gon-
flage et au dégonflage des pneus automobiles. Il est également possible d'effectuer 
ensuite un contrôle de la pression de remplissage avec le contrôleur de pression des 
pneus. Il est interdit de gonfler des canots pneumatiques avec un compresseur à 
l'aide de l'adaptateur ou de la vanne de remplissage faisant partie de la livraison. 
Le pistolet de gonflage à manomètre doit fonctionner uniquement avec une alimen-
tation pneumatique adaptée et est destiné exclusivement à une utilisation privée 
dans le domaine du bricolage.
Toutes les autres applications sont formellement exclues et ne font pas partie de l’uti-
lisation prévue.
Le fabricant ou commerçant décline toute responsabilité pour des blessures, pertes 
ou dommages survenus par une utilisation non conforme ou contraire à l’usage pré-
vu. Des exemples pour une utilisation contraire à l’usage prévu ou incorrecte sont:
•	 L’utilisation du pistolet de gonflage à manomètre à d’autres fins que prévu;
•	 Le non-respect des consignes de sécurité et avertissements ainsi que des 

consignes de montage, d’exploitation, d’entretien et de nettoyage contenues 
dans ce mode d’emploi;

•	 Le non-respect d’éventuelles règles en vigueur spécifiques et/ou générales de 
prévention des accidents, de la médecine du travail ou de sécurité pour l’utilisa-
tion du générateur;

•	 L’utilisation d’accessoires et pièces de rechange non destinés au pistolet de gon-
flage à manomètre;

•	 Modifications du pistolet de gonflage à manomètre;
•	 La réparation du pistolet de gonflage à manomètre par une personne autre que 

le fabricant ou un professionnel;
•	 l’utilisation commerciale, artisanale ou industrielle du pistolet de gonflage à 

manomètre;
•	 L’utilisation ou l’entretien du pistolet de gonflage à manomètre par des per-

sonnes non familiarisées avec l’utilisation du pistolet de gonflage à manomètre 
et/ou qui ne comprennent pas les risques qui y sont liés.
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Consignes de sécurité pour les outils pneumatiques

 
AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
Tout non-respect des consignes de sécurité et des instructions peut provoquer 
des blessures graves.

−− Lisez et comprenez d'abord le mode d’emploi et les consignes de sé-
curité avant de travailler avec les outils pneumatiques.

−− N’utilisez pas l’outil pneumatique dans un environnement à risque 
d’explosion dans lequel des liquides, du gaz ou des poussières inflam-
mables sont présents.Les outils peuvent produire des étincelles capables 
d’enflammer les poussières ou vapeurs.

−− Lâchez impérativement la gâchette (organe de commande) si l'ali-
mentation en air comprimé est interrompue (branchement et débran-
chement de l'alimentation).

−− Débranchez chaque outil de l'alimentation en air comprimé avant 
d'effectuer des travaux de maintenance, de réglage ou de réparation 
ou lorsque l'outil n'est pas utilisé.

−− Pendant l'utilisation de l'outil pneumatique, ne portez pas de 
montres, bagues, bijoux ou vêtements amples.

−− Protégez-vous ainsi que l'environnement en adoptant des mesures 
de prévention contre les accidents.

−− La pression maximale de fonctionnement indiquée ne doit pas être 
dépassée.

−− Les outils pneumatiques doivent être uniquement branchés sur des 
conduites pour lesquelles il est garanti qu'un dépassement de la pression 
maximale autorisée de plus de 10% est empêché, p.ex. par un régulateur 
de pression intégré dans la conduite d'air (réducteur de pression) avec un 
clapet de surpression monté en aval ou intégré.

−− Éloignez le tuyau à air comprimé de la chaleur, de l'huile et des arêtes 
coupantes. Contrôlez toujours le tuyau avant d'utiliser l'outil pneuma-
tique.

−− Faites fonctionner les outils pneumatiques uniquement avec un com-
presseur.

−− L'utilisation de bouteilles à air comprimé n'est pas autorisée.
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−− Il est interdit de faire fonctionner les outils à air comprimé avec de 
l'oxygène ou des gaz inflammables. Il y a risque d’incendie et d’explosion.

−− Utilisez toujours des lunettes de protection, une protection auditive 
ainsi que des gants de protection.

−− N'utilisez en aucun cas les outils pneumatiques pour un usage détourné.
−− Ne laissez pas les outils à air comprimé à proximité d'enfants.
−− Ne dirigez jamais les outils à air comprimé vers des personnes ou des 

animaux.
−− La connexion doit se faire exclusivement par un raccord rapide.
−− Pour les réparations, n’utilisez que des pièces de rechange d’origine. 

Les pièces de rechange qui ne sont pas d'origine peuvent occasionner de 
dangereux dommages.

−− N'utilisez l'outil pneumatique que si son état est irréprochable.
−− En cas de doute, prenez d'abord conseil auprès d'un spécialiste avant 

l'utilisation.
−− Les réparations ne doivent être effectuées que par des personnes 

qualifiées.
−− Veuillez toujours respecter la pression de fonctionnement maximale 

indiquée sur l'outil pneumatique.
−− Ne portez pas l'outil pneumatique lorsqu'il est connecté au tuyau 

pneumatique.
−− Portez des vêtements appropriés. Ne portez pas de vêtements amples 

ni de bijoux. Gardez les cheveux, vêtements et gants à distance des pièces 
en mouvement. Des vêtements amples, bijoux ou cheveux longs peuvent 
être saisis par des pièces en mouvement.

−− Portez un équipement de protection individuelle. Portez des lunettes 
de protection.Le port d’équipement de protection personnel, comme un 
masque anti-poussière, des chaussures de sécurité antidérapantes, un 
casque de protection ou une protection auditive, selon le type et l’utilisa-
tion de l’outil, réduit le risque de blessures.

−− Utilisez un masque respiratoire pendant les travaux générant de la 
poussière.

−− Choisissez l'équipement de protection individuelle adapté et le cas 
échéant des installations d'aspiration et/ou de collecte des poussières 
correspondant aux domaines d'application choisis.
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−− Tenez constamment compte des facteurs ambiants dans votre zone de 
travail.

−− Soyez vigilant, faites attention à ce que vous faites et soyez raisonnable 
lorsque vous travaillez avec un outil. N’utilisez pas l'outil pneumatique si 
vous êtes fatigué ou si vous êtes sous influence de drogues, d’alcool ou 
de médicaments. Un moment d’inattention pendant l’utilisation de l'outil 
peut entraîner des blessures graves.

−− Avant la première utilisation, nous recommandons une formation 
auprès d'une personne ou autorité qualifiée pour une utilisation sans 
danger de l'outil pneumatique.

−− Si les pressions de fonctionnement sont élevées, des forces de recul 
peuvent apparaître et entraîner dans certaines conditions des risques de 
charge permanente.

−− Il y a risque de blessures par piqûre  qui peuvent constituer un risque 
pour les appareils de projection et de pulvérisation.

−− Le mode d'emploi doit être conservé et transmis aux autres personnes 
qui utilisent les produits.

Consignes de sécurité complémentaires

 
AVERTISSEMENT!

Dangers pour les enfants et personnes avec des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites (par exemple des personnes partielle-
ment handicapées, des personnes âgées avec réduction de leurs capaci-
tés physiques et mentales), ou manque d’expérience et connaissance (par 
exemple des enfants plus âgés).

−− Les enfants et les personnes avec des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ne doivent pas utiliser le pistolet de gonflage à mano-
mètre.

−− Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d’emballage ou le pistolet de 
gonflage à manomètre. En jouant, les enfants peuvent s’y coincer ou ava-
ler des petites pièces et s’étouffer.
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Vérifier le pistolet de gonflage à manomètre et le 
contenu de la livraison

AVIS!

Risque d’endommagement!
Si vous ouvrez l’emballage sans précaution avec un couteau aiguisé ou d’autres 
objets pointus, vous risquez d’endommager le pistolet de gonflage à mano-
mètre.

−− Ouvrez l’emballage avec précaution.
1.	Retirez le pistolet de gonflage à manomètre et les accessoires de l’emballage.
2.	Vérifiez que la livraison est complète (voir fig. A).
3.	Vérifiez si le pistolet de gonflage à manomètre ou les différentes pièces présentent 

des dommages. Si c’est le cas, n’utilisez pas le pistolet de gonflage à manomètre. 
Adressez-vous au fabricant à l’adresse de service indiquée sur la carte de garantie.

Utilisation

 
AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
L’utilisation non conforme du pistolet de gonflage à manomètre entraîne un 
risque de blessure.

−− Débranchez toujours le pistolet de gonflage à manomètre de l'alimenta-
tion en air comprimé avant de connecter une fiche, un adaptateur ou une 
vanne universelle afin d'éviter d'appuyer sans le vouloir sur la gâchette.

Préparation du pistolet de gonflage à manomètre
Brancher le connecteur

−− Branchez le connecteur de votre choix 3 , 4  ou 5  sur le pistolet de gon-
flage à manomètre en plaçant le raccord rapide 14  du pistolet de gonflage à 
manomètre sur l'embout mâle du tuyau de branchement du connecteur et en le 
faisant s'enclencher (voir fig. A).
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Connecter un adaptateur ou une vanne universelle
Connectez la pièce intermédiaire au connecteur instantané si vous sou-
haitez utiliser un des adaptateurs en plastique. 

1.	Branchez le connecteur instantané 4  au pistolet de gonflage à manomètre 
comme indiqué dans la section «Brancher le connecteur».

2.	Tout en appuyant sur le levier du connecteur instantané, insérez l'aiguille à  
ballon 6 , l'adaptateur choisi 7  ou  8 , la vanne universelle 9  ou la pièce 
intermédiaire 10  dans le connecteur instantané (voir fig. B).

3.	Lâchez le levier du connecteur instantané pour fixer l'adaptateur, la vanne univer-
selle ou la pièce intermédiaire que vous avez utilisé.

4.	Placez le cas échéant l'adaptateur en plastique 11  choisi sur la pièce intermé-
diaire. Appuyez pour cela sur la pièce intermédiaire en exerçant une forte pression 
dans l'adaptateur choisi jusqu'à ce qu'elle s'enclenche et soit au niveau du bord 
de l'adaptateur.

5.	Retirez la pièce intermédiaire à l'oblique pour changer l'adaptateur en plastique.

Brancher et débrancher le pistolet de gonflage à 
manomètre sur l'alimentation en air comprimé

 
AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
Si vous débranchez un outil pneumatique de l'alimentation en air comprimé 
à pleine pression, il y a risque de blessure par retour battant du tuyau à air 
comprimé.

−− S'il est impératif de débrancher un outil de l'embrayage à pleine pression, 
vous devez impérativement tenir fermement le tuyau à air comprimé. 

−− Réduisez la pression de votre compresseur à l'aide du détendeur avant de bran-
cher ou débrancher le pistolet de gonflage à manomètre sur le compresseur.

−− Branchez le pistolet de gonflage à manomètre sur l'alimentation pneumatique 
en plaçant et en faisant s'enclencher le raccord rapide du tuyau à air comprimé 
sur l'embout mâle 12  du pistolet de gonflage à manomètre (voir fig. A).

−− Débranchez le pistolet de gonflage à manomètre de l'alimentation pneuma-
tique en retirant la bague extérieure du raccord rapide du pistolet de gonflage 
à manomètre. Enlevez ensuite le raccord rapide de l'embout mâle du pistolet de 
gonflage à manomètre.
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Utilisation du pistolet de gonflage à manomètre

 
AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
Le manomètre du pistolet de gonflage à manomètre n'est pas étalonné. Si vous 
ne contrôlez pas la pression d'air avec un appareil de mesure étalonné, cela 
peut occasionner des blessures graves et des dommages matériels.

−− Avant de procéder au gonflage de pneus, vérifiez au plus vite la pression 
des pneus avec un appareil de mesure adapté dans une station-service 
ou un garage.

 
AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
Si vous dépassez la pression de fonctionnement maximale, vous risquez des 
blessures.

−− Assurez-vous que la pression de fonctionnement maximale de 8 bar n'est 
pas dépassée.

1.	Préparez le pistolet de gonflage à manomètre en le branchant au  
connecteur 3 / 4 / 5  souhaité et éventuellement à l'aiguille à ballon 6 ,  
à l'adaptateur 7 / 8 , à l'adaptateur en plastique 11  ou à la vanne  
universelle 9  comme décrit précédemment (voir fig. A).

2.	Connectez le pistolet de gonflage à manomètre à la soupape de l'objet à gonfler:
•	 en plaçant l'aiguille à ballon, l'adaptateur, l'adaptateur plastique ou la vanne 

universelle dans la soupape de l'objet à gonfler;
•	 en appuyant le connecteur de station-service 3  sur la soupape de l'objet à 

gonfler; 
•	 en plaçant le connecteur à levier 5  avec le levier à la verticale de la soupape 

de l'objet à gonfler. Fixez le connecteur à levier sur la soupape en appuyant 
sur le levier (voir fig. C).

3.	Tirez la gâchette pour débuter le gonflage (voir fig. A). 
4.	Lâchez la gâchette pour lire la pression de remplissage sur le manomètre 1 .
5.	Ouvrez la vanne de purge 2  si la quantité d'air est déjà trop importante  

(pression trop forte) dans l'objet à gonfler. L'air s'échappe, la pression diminue.
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Maintenance et entretien
Nettoyage et maintenance du pistolet de gonflage à 
manomètre

 
AVERTISSEMENT!

Risques de dommages sanitaires et de blessures!
Une mauvaise manipulation du pistolet de gonflage à manomètre peut entraî-
ner des blessures et des dommages sanitaires.

−− Débranchez le pistolet de gonflage à manomètre de l'alimentation pneu-
matique avant de le nettoyer.

−− Essuyez le pistolet de gonflage à manomètre et les accessoires avec un chiffon 
doux légèrement humide.

Données techniques
Modèle: Kit de pistolet de gonflage à manomètre (12 pièces)
Plage de mesure: 0-12 bar
Pression de fonctionnement: 0–8 bar; max. 8 bar
Diamètre de tuyau recommandé: 6 mm
No d’article: 65374

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage selon les sortes. Mettez le carton dans la collecte 
de vieux papiers, les films dans la collecte de recyclage.

Élimination du pistolet de gonflage à manomètre
−− Éliminez le pistolet de gonflage à manomètre et les accessoires conformément à 

la réglementation en vigueur dans votre pays.
−− Si le pistolet de gonflage à manomètre n'est plus utilisé, remettez-le au centre de 

collecte de votre commune ou votre quartier. Ceci garantit un recyclage conforme du 
pistolet de gonflage à manomètre et évite les effets négatifs sur l’environnement.
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Dotazione/elenco dei componenti
1 Manometro

2 Valvola di sfiato

3 Connettore per stazioni di servizio  
(con tubo di collegamento e nipplo di inserimento)

4 Connettore rapido momento  
(con tubo di collegamento e nipplo di inserimento)

5 Connettore a leva  
(con tubo di collegamento e nipplo di inserimento)

6 Ago per palloni

7 Adattatore per valvole di biciclette (Vg 8)

8 Adattatore per materassini

9 Valvola universale

10 Raccordo intermedio

11 Adattatore di plastica, 3×

12 Nipplo di inserimento (gonfiagomme)

13 Grilletto

14 Innesto rapido (gonfiagomme)
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Arrivare all’obiettivo in modo veloce e semplice grazie ai 
codici QR
Non importa se siete alla ricerca di informazioni relative a prodotti, pezzi di ricambio 
o accessori, se cercate garanzie dei produttori o centri di assistenza o se desiderate 
vedere comodamente un video-tutorial – grazie ai nostri codici QR riuscirete ad  
arrivare in modo semplicissimo al vostro obiettivo.

Cosa sono i codici QR?
I codici QR (QR = Quick Response) sono codici grafici acquisibili mediante la fotocamera 
di uno smartphone e che contengono per esempio un link ad un sito internet o dati 
di contatto.  
Il vostro vantaggio: non si necessita più di dover digitare faticosamente indirizzi 
internet o dati di contatto!

Ecco come si fa
Per poter acquisire il codice QR si necessita semplicemente di uno smartphone, aver 
installato un software che legga i codici QR e di un collegamento internet.  
Software che leggono i codici QR sono disponibili nello App Store del vostro 
smartphone e in genere sono gratuiti.

Provate ora
Basta acquisire con il vostro smartphone il seguente codice QR per ottenere ulteriori 
informazioni relative al vostro prodotto ALDI.

Il portale di assistenza ALDI
Tutte le suddette informazioni sono disponibili anche in internet nel 
portale di assistenza ALDI all’indirizzo www.aldi-service.ch.

Eseguendo il lettore di codici QR potrebbero generarsi costi a seconda della tariffa scelta  
con il vostro operatore mobile a seguito del collegamento ad internet.
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Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per l’uso

Le presenti istruzioni per l’uso sono parte integrante di questo Set gonfia-
gomme (12 pezzi) (di seguito denominato semplicemente “gonfiagomme”). 
Esse contengono informazioni importanti relative alla sicurezza, all’utilizzo e 
alla cura. 

Prima di utilizzare il gonfiagomme, leggere attentamente le istruzioni per l’uso. Prestare 
particolare attenzione alle avvertenze di sicurezza e agli avvertimenti. Il mancato rispetto 
delle indicazioni nelle presenti istruzioni per l’uso può provocare lesioni gravi o danni al 
gonfiagomme.
Utilizzare il presente prodotto nel rispetto delle normative locali o nazionali in vigore. 
Conservare le presenti istruzioni per l’uso in un luogo sicuro per consultazione futura. 
In caso di cessione del gonfiagomme a terzi, consegnare tassativamente anche queste 
istruzioni per l’uso.

Descrizione pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sul gonfiagomme stesso o sull’imballaggio sono riportati i 
seguenti simboli e le seguenti parole d’avvertimento.

 
AVVERTIMENTO!

Indica una situazione rischiosa che, se non evi-
tata, può avere come conseguenza la morte o 
lesioni gravi.

AVVISO!
Avvisa da possibili danni a cose.

Questo simbolo presenta informazioni utili aggiuntive sul montaggio o 
sull’utilizzo.

Leggere le istruzioni per l’uso.

Indossare gli occhiali di sicurezza. 

Indossare una maschera antipolvere. 

Indossare protezione dell’udito.
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Indossare idonei guanti di protezione.

Sicurezza
Utilizzo conforme all’uso previsto
Il gonfiagomme è un utensile ad azionamento pneumatico. È adatto per il gonfiaggio 
e lo sgonfiaggio di pneumatici di veicoli. Un controllo della pressione di riempimento 
può essere effettuato anche con il manometro per pneumatici. È vietato utilizzare 
l’adattatore/le valvole di riempimento presenti nella fornitura per gonfiare gommoni 
con un compressore. 
Il gonfiagomme può essere messo in funzione solo mediante un’adeguata alimenta-
zione di aria compressa ed è progettato esclusivamente per gli utilizzatori privati nel 
settore dell’hobbistica e del fai da te.
Tutte le altre applicazioni sono espressamente escluse e devono essere considerate 
come non conformi.
Il produttore o rivenditore non si assume nessuna responsabilità per lesioni, perdite 
o danni dovuti all’uso non conforme allo scopo previsto o all’uso scorretto. Possibili 
esempi di uso improprio o non corretto includono i seguenti:
•	 utilizzo del gonfiagomme per scopi diversi da quelli previsti;
•	 inosservanza delle avvertenze di sicurezza e degli avvertimenti, nonché delle 

istruzioni di montaggio, delle istruzioni operative, di manutenzione e di pulizia 
contenute nelle presenti istruzioni per l’uso;

•	 inosservanza di una qualsiasi delle disposizioni per l’utilizzo del gonfiagomme 
specifiche e/o generali relative alla prevenzione degli infortuni, alla salute o alla 
sicurezza tecnica;

•	 utilizzo di accessori e pezzi di ricambio non destinati al gonfiagomme;
•	 modifiche apportate al gonfiagomme;
•	 riparazioni del gonfiagomme da parte di persone che non siano il produttore o 

uno specialista;
•	 utilizzo commerciale, artigianale o industriale del gonfiagomme;
•	 utilizzo o manutenzione del gonfiagomme da parte di persone che non abbiano 

familiarità con l’uso del gonfiagomme e/o non comprendano i rischi connessi.
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Avvertenze di sicurezza per utensili pneumatici

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
La mancata osservanza delle avvertenze di sicurezza e degli avvertimenti può 
causare lesioni gravi.

−− Leggere e comprendere le istruzioni per l’uso, prima di lavorare con gli 
utensili pneumatici.

−− Non lavorare con utensili pneumatici in zone a rischio di esplosioni 
in cui si trovino liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli utensili producono 
scintille che possono causare l’incendio di polvere o vapori.

−− Rilasciare assolutamente il grilletto (dispositivo di comando) in caso di 
interruzione dell’alimentazione di pressione (chiusura e collegamento).

−− Scollegare il rispettivo utensile dall’alimentazione di aria compressa, 
prima di eseguire la manutenzione, la regolazione e le riparazioni o 
quando non si utilizza l’utensile.

−− Durante l’uso di utensili pneumatici, non indossare orologi, anelli, 
gioielli o indumenti troppo larghi.

−− Proteggere se stessi e l’ambiente adottando le dovute precauzioni 
contro gli infortuni.

−− Non superare la pressione di esercizio massima indicata.
−− È consentito collegare gli utensili pneumatici solo a tubi, per i quali la 

pressione massima ammissibile non possa essere superata di oltre il 10%, 
ad esempio per mezzo di una valvola regolatrice di pressione (riduttore di 
pressione) con una valvola limitatrice di pressione a valle o incorporata.

−− Mantenere il tubo flessibile dell’aria compressa lontano da calore, 
olio e spigoli vivi. Controllare sempre il tubo flessibile prima di utilizzare 
l’utensile pneumatico.

−− Utilizzare gli utensili pneumatici solo con un compressore.
−− Il funzionamento con bombole di aria compressa non è consentito.
−− L’impiego di utensili pneumatici con ossigeno o gas infiammabili è 

vietato. Pericolo di incendio ed esplosioni.
−− Indossare sempre gli occhiali di sicurezza, una protezione per l’udito e 

dei guanti di protezione.
−− Non utilizzare gli utensili pneumatici per scopi diversi da quelli previsti.
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−− Tenere gli utensili pneumatici fuori dalla portata dei bambini.
−− Non puntare mai utensili pneumatici contro persone o animali.
−− Le connessioni devono essere effettuate tramite un innesto rapido.
−− Per la riparazione, utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio originali. 

Pezzi di ricambio non originali possono causare danni pericolosi.
−− Utilizzare gli utensili pneumatici solo finché sono in perfette condizioni.
−− In caso di dubbio, prima dell’utilizzo consultare un esperto.
−− Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale 

qualificato.
−− Rispettare sempre la pressione di esercizio massima indicata sull’u-

tensile pneumatico.
−− Non trasportare mai l’utensile pneumatico tenendolo per il tubo 

dell’aria compressa.
−− Indossare indumenti adatti. Non indossare abiti larghi o gioielli. Tenere 

capelli, indumenti e guanti lontani dalle parti rotanti. Indumenti ampi, 
gioielli o capelli lunghi possono rimanere impigliati nelle parti rotanti.

−− Indossare dispositivi di protezione individuale. Indossare gli occhiali 
di sicurezza. Indossare dispositivi di protezione individuale, ad esempio 
mascherina protettiva contro la polvere, scarpe di sicurezza antiscivolo, 
casco di protezione o protezioni per l’udito, secondo il tipo e l’impiego 
dell’utensile, in modo da ridurre il rischio di lesioni personali.

−− Durante l’esecuzione di lavori che producono polvere, indossare una 
maschera protettiva contro la polvere.

−− Utilizzare i dispositivi di protezione individuale appropriati ed even-
tualmente un sistema di aspirazione della polvere e/o un dispositivo di 
raccolta della polvere.

−− Tenere sempre conto delle influenze ambientali nella propria area di 
lavoro.

−− Si raccomanda di prestare la massima attenzione a ciò che si sta facendo 
e di usare il buon senso quando si utilizza un utensile. Non utilizzare l’u-
tensile pneumatico se si è stanchi o sotto l’effetto di droghe, alcol o me-
dicinali. Un momento di disattenzione durante l’utilizzo dell’utensile può 
provocare lesioni gravi.

−− Prima del primo utilizzo, si raccomanda di seguire un corso di addestra-
mento presso una persona qualificata o un organismo qualificato per un 
uso sicuro dell’utensile pneumatico.
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−− In caso di pressioni di lavoro elevate, possono presentarsi forze di rinculo 
che, in alcuni casi, possono comportare rischi derivanti da sforzo continuato.

−− Sussiste il rischio di lesioni da perforazione connesso a spruzzatori e 
nebulizzatori.

−− Conservare le istruzioni per l’uso e consegnarle agli altri utilizzatori, 
nel caso in cui i prodotti siano utilizzati da altre persone.

Avvertenze di sicurezza supplementari

 
AVVERTIMENTO!

Pericoli per bambini e persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali (per esempio persone parzialmente disabili, persone anziane con 
ridotte capacità fisiche e mentali) o ridotta esperienza e conoscenza (per 
esempio bambini più grandi).

−− I bambini e le persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali 
non devono utilizzare il gonfiagomme.

−− Evitare che i bambini giochino con la pellicola d’imballaggio o il gonfia-
gomme. Giocandovi, i bambini potrebbero restarvi intrappolati o ingoiare 
le piccole parti e soffocare.

Controllo del gonfiagomme e della dotazione

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Se si apre incautamente l’imballaggio con un coltello affilato o altri oggetti ap-
puntiti, si potrebbe danneggiare il gonfiagomme.

−− Prestare attenzione durante l’apertura dell’imballaggio.
1.	Estrarre il gonfiagomme e gli accessori dall’imballaggio.
2.	Controllare se la fornitura è completa (vedi Fig. A).
3.	Controllare che il gonfiagomme e i suoi componenti non siano danneggiati.  

Nel caso fosse danneggiato, non utilizzare il gonfiagomme. Rivolgersi al produt-
tore attraverso l’indirizzo del servizio assistenza clienti indicato nella scheda di 
garanzia.
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Utilizzo

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo improprio del gonfiagomme può causare lesioni.

−− Scollegare sempre il gonfiagomme dall’alimentazione di aria compressa 
prima di collegare la spina, l’adattatore o la valvola universale per evitare 
di premere involontariamente il grilletto.

Preparazione del gonfiagomme
Collegamento del connettore

−− Collegare il connettore desiderato  3 , 4  oppure  5  al gonfiagomme mon-
tando l’inesto rapido  14  del gonfiagomme sul nipplo di inserimento del tubo di 
collegamento del connettore e farlo innestare (vedi Fig. A).

Collegamento dell’adattatore o della valvola universale
Se si desidera utilizzare uno degli adattatori di plastica, collegare il rac-
cordo intermedio al connettore rapido momento. 

1.	Collegare il connettore rapido momento  4  al gonfiagomme, come descritto nel-
la sezione “Collegamento del connettore”.

2.	Tenere premuta la leva del connettore rapido momento e inserire l’ago per palloni  6 , 
l’adattatore desiderato  7  oppure  8 , la valvola universale  9  oppure il raccordo 
intermedio  10  nel connettore rapido momento (vedi Fig. B).

3.	Lasciare libera la leva del connettore rapido momento per fissare l’adattatore im-
piegato o la valvola universale oppure il raccordo intermedio.

4.	 Innestare eventualmente l’adattatore di plastica  11  desiderato sul raccordo inter-
medio. A tale scopo, premere il raccordo intermedio nell’adattatore scelto eserci-
tando una forte pressione finché non si innesta con uno scatto restando a filo con 
il bordo dell’adattatore.

5.	Per sostituire l’adattatore di plastica, estrarre il raccordo intermedio obliquamente.



Utilizzo

38

Collegamento e scollegamento del gonfiagomme 
all’alimentazione di aria compressa

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Se si scollega un utensile pneumatico dall’alimentazione di aria compressa 
in pressione, sussiste il rischio di lesioni provocate dall’effetto frusta del tubo 
dell’aria compressa.

−− Qualora fosse necessario rimuovere un utensile in pressione dall’attacco, 
tenere assolutamente fermo il tubo dell’aria compressa. 

−− Ridurre la pressione del compressore mediante il riduttore di pressione prima di 
collegare il gonfiagomme al compressore o di scollegarlo dallo stesso.

−− Collegare il gonfiagomme all’alimentazione di aria compressa applicando l’attac-
co rapido del tubo flessibile dell’aria compressa sul nipplo di inserimento  12  del 
gonfiagomme e farlo innestare (vedi Fig. A).

−− Per scollegare il gonfiagomme dall’alimentazione di aria compressa, tirare l’a-
nello esterno dell’innesto rapido del gonfiagomme. Rimuovere quindi l’innesto 
rapido dal nipplo di inserimento del gonfiagomme.
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Utilizzo del gonfiagomme

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Il manometro del gonfiagomme non è calibrato. Se non si controlla la pressio-
ne dell’aria con un manometro calibrato, ciò può causare lesioni gravi e danni 
materiali.

−− Dopo il gonfiaggio degli pneumatici, controllare il prima possibile la pres-
sione degli pneumatici con un manometro calibrato presso una stazione 
di servizio o un’officina.

 
AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Se si supera la pressione di esercizio massima sussiste il pericolo di lesioni.

−− Assicurarsi che la pressione di esercizio massima di 8 bar non sia superata.
1.	Preparare il gonfiagomme collegando il connettore desiderato 3 / 4 / 5  ed even-

tualmente l’ago per palloni  6 , l’adattatore  7 / 8 , l’adattatore di plastica  11  o la 
valvola universale 9  come descritto in precedenza (vedi Fig. A).

2.	Collegare il gonfiagomme alla valvola dell’oggetto da gonfiare, nel seguente modo:
•	 inserire l’ago per palloni, l’adattatore, l’adattatore di plastica o la valvola uni-

versale nella valvola dell’oggetto da gonfiare;
•	 premere il connettore per stazioni di servizio  3  sulla valvola dell’oggetto da 

gonfiare; 
•	 innestare il connettore a leva  5 , con leva posizionata in verticale, sulla val-

vola dell’oggetto da gonfiare. Fissare il connettore a leva alla valvola premen-
do verso il basso la leva (vedi Fig. C).

3.	Premere il grilletto per iniziare il gonfiaggio (vedi Fig. A). 
4.	Rilasciare il grilletto in modo da poter leggere la pressione di gonfiaggio sul mano-

metro  1 .
5.	Aprire la valvola di sfiato  2 , se nell’oggetto da gonfiare è già presente troppa 

aria (pressione troppo alta). In tal modo, l’aria fuoriesce e la pressione diminuisce.
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Manutenzione e cura
Pulizia e manutenzione del gonfiagomme

 
AVVERTIMENTO!

Rischio di danni alla salute e di lesioni!
Un uso improprio del gonfiagomme può causare lesioni e danni alla salute.

−− Prima di pulire il gonfiagomme, scollegarlo dall’alimentazione di aria 
compressa.

−− Pulire il gonfiagomme e gli accessori con un panno leggermente inumidito.

Dati tecnici
Modello: Set gonfiagomme (12 pezzi)
Campo di misurazione: 0–12 bar
Pressione d’esercizio: 0–8 bar; max. 8 bar
Diametro consigliato del tubo flessibile: 6 mm
Numero articolo: 65374

Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Gettare il cartone e la scatola 
nella raccolta di carta straccia, la pellicola nella raccolta dei materiali 
riciclabili.

Smaltimento del gonfiagomme
−− Smaltire il gonfiagomme secondo le normative vigenti nel proprio Paese.
−− Qualora non fosse più possibile utilizzare il gonfiagomme, consegnarlo presso 

un centro di raccolta del proprio comune/quartiere di residenza. In tal modo, si 
garantisce che il gonfiagomme sia smaltito correttamente evitando ripercussioni 
negative sull’ambiente.
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Modell/Type/Modello:  
Reifenfüllerset 12 tlg./ Kit de pistolet de gonflage  
à manomètre (12 pièces)/ Set gonfiagomme (12 pezzi)




